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Registration Form

Surname and first Name

Address

Country email

Title AV 1

Title AV 2

Title AV 3

Club membership

National Federation Card #

Registration fees payed by

I certify that I have read the rules of the "Images & Sounds - 2ndt Internazionale Audiovisual
Competition - Citta di San Donato Milanese” and accept in full the content, and expressly agree
with chapter 10 - Copyright

The author authorizes the Circolo Fotografico San Donato Milanese BFI to the processing of
personal data for the purposes of the competition in accordance with the general regulation on data
protection, the personal data provided in this form will be used only for the management of the
competition. The interested parties have the right to ask the organizers of the initiative to access their
personal data as well as the correction, deletion and limitation of their processing.

The data are kept by the organizers for a maximum period of 18 months from the date of registration.
The organizers of the initiative are the data controllers under the general data protection regulation
and can be contacted using the information provided on this form.

Signature for acceptance




LDF 2016 AVS 013

AUTHOR(S) - AUTEUR(S) - AUTOR(EN) - AUTOR(ES)

First name, SURNAME - Prénom, NOM
Vorname, NAME - Nombre, APELLIDO

Address - Adresse - Direccion Tel.

Fax

Country; Pays; Land; Pais

E-mail
SEQUENCE - DIAPORAMA - DIGITAL AV NUMERIQUE - SECUENCIA
Title - Titre Year of production: Année de réalisation:
Titel - Titulo Produktionsjahr: Afio de produccion:
O Filename on CD: Nom du fichier sur CD:
@ EXE Dateiname auf CD: Nombre del archivo en CD
min sec O MPEG
Music Records Refs; Réf. des disques; Schallplatten Ref.
Oeuvres musicales Referencias grabar misica
Musikstiicke

Obras musicales

Authors of texts - Auteurs des textes - Text-Autor(en) - Autores de los textos Spoken by - Récitants - Sprecher - Ablado por
Authors of pictures - Auteurs des images - Bild-Autor(en) - Autores de las imagenes Language - Langue - Sprache - Idioma
MEDIUM - SUPPORT - DATENTRAGER - SOPORTE
On CD and cover: Title, duration, data authors, encoding.
O CcD O DVD Sur CD et jaquette: Titre, durée, coordonnées auteurs, encodage.
o Autre Auf CD und Umschlag: Autre Titel, Dauer, Adresse Autor, Dateiformat
En CD y cubierta: Titulo, duracion, autores, codificacion
TEGORIE - CATEGORY - KATEGORIE - TIPO

Documentaire Lieux Oeuvres de 'homme Histoire Nature Reportage Reportage

Documentary Places Human creations History Nature O Social Voyage - Tip
D Dokumentat Setzt Menschliche Kreationen Geschichte Natur Sozial Ausflug

Documental Iugar Creacion del hombre Historia Naturaleza Viajes

Création Scenario Essai Humour
C Creativity Fiction Essay Creativity Humour

Kreativitiit Fiktion Kreativitaet Humor

Creacién Escenario Ensayo Creativo

Poésie Texte littéraire Musique Chanson

I lustration Poem Literaire text Music Song

Tlustracion Gedicht Literarischen Text Musik Lied

Poesia Texto litterario Musica Cancion

SUMMARY - RESUME - ZUSAMMENFASSUNG - RESUMEN

AU TERME DU FESTIVAL - AT THE END OF THE EVEN - NACH DEM FESTIVAL - AL FINAL DEL FESTIVAL

Taccept that my Sequence be kept by the organizers - Jaccepte que mon diaparama soit conservé par les Erase my Sequence of the hard disk from the organisers, - Effacer mon montage du
organisateurs - Ich bin einverstanden, dass mein Werk beim Veranstalter verbleibt - Acepto que mi O disque dur des organisateurs, - Liischen Sie meine Datei von der Festplatte - Bormr
Secuencia la conserven los organizadores: mi Secuencia del disco duro de los organizadores

For private projections, pour des projections privées, fiir private Projektionen, Para las proyecciones If not picked up by me, destroy my CD, - Si je ne lai pas repris, détruire mon CD,
privadas Falls nicht von mir abgeholt, zerstiren Sie meine CD. - Si no es recogido por mi
For non commercial public projection, pour projections publiques non commerciales,fiir nicht-kommerzielle destruir mi CD

iffentliche Vorfithrungen, Pam la proyeccion publica no commercial

EJOO
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